Mientras lloro con un ojo  (1993)
Ahora me he vuelto ese ladrón al que siempre yo negaba
frío, no como quien calcula
sino como el cleptómano, ardiente...
y no espero, tomo
no sólo el silencio del cadáver, no sólo la campana
de la capilla, sino la torre de la iglesia, el portal y el mendigo
en el atrio, su tazón, su moneda
yo robo
y el rebaño de ovejas resuena por el polvo, por el cansancio
empinándose
robo la sangre, robo la luz y la piel, hasta
los pulmones
hasta las cámaras batientes del sueño
Mi hurto, mi botín
es el día mismo y todo lo que trae
la noche misma y todo lo que contiene
robo la fogata nocturna junto a la choza
inclinada
donde los carboneros junto a la ferrovía
calientan sus manos nudosas
yo tomo lo que ni siquiera tienen
Por fin soy ahora el ladrón que siempre fui
y lloro con un ojo
mientras que con el otro robo
ahora cuando la fogata se extingue junto a las manos de los pobres
y se levantan
y parten como humo por los rieles
robo también la ceniza de sus vidas
de su pobre hoguera
que nunca le dejará un hueso a un perro lastimero
lo tomo también
robo con un ojo
mientras que con el otro lloro


(Traducción: Renato Sandoval y Thomas Boberg)
Mens jeg græder med det ene øje (1993)
Jeg er nu blevet den tyv jeg altid fornægtede
kold, ikke som den beregnende
som kleptomanen, hed …
og jeg venter ikke, jeg tager
ikke kun tavsheden i kadaveret, ikke kun klokken
i kapellet, men tårnet på kirken, portalen og tiggeren
på trappen, hans skål, hans mønt
stjæler jeg
og flokken af får der ringer af støv, af stejl
træthed
stjæler jeg blod, stjæler jeg lys og hud helt ned i
lungerne
helt ned i søvnens klaprende kamre
Mit rov, mit bytte
er dagen selv, og alt hvad den bringer
natten selv, og alt hvad den rummer
stjæler jeg ilden fra bålet i aften ved et hældende 
skur
hvor de som samler kul langs jernbanen
varmer deres knudrede hænder
tager jeg det de end ikke har
Jeg er nu endelig blevet den tyv jeg altid var
og jeg græder med det ene øje
mens jeg hugger med det andet
nu hvor bålet går ud ved de fattiges hænder
og de rejsr sig
trækker bort som røg over skinnerne
hugger jeg også asken af deres liv
af deres fattige bål
der aldrig levner et ben til en klynkende køter
tager jeg også det
hugger med det ene øje
mens jeg græder med det andet
